Множественное число имен существительных ( Plural of Nouns)

§1. Произношение –s: [z] после звонких, сонорных согл. и гласных; [s] после глухих согл.: hand-hands [dz], machine-machines [nz], shoe-shoes [u:z], map-maps [ps], plate-plates [ts].

§2. На –sh, –ch, –s, –ss, –x, –z (т.е. на свистящий/шипящий звук) –– ед.ч. + –es.
Произношение –es: [ız]: dish-dishes, inch-inches, bus-buses, class-classes, box-boxes, quiz-quizzes.
П р и м е ч а н и е. В сущ-х на ce, se, ze, ge (т.е. на свистящий/шипящий звук) -s также произносится [ız]: horse-horses, prize-prizes, place-places.

§3. На –y Army-armies, city-cities, factory-factories. Но toy-toys, boy-boys. Также Kennedys, Februarys.

§4. На –o –– ед.ч. + –es: cargo(груз)-cargoes, hero-heroes, potato-potatoes, echo-echoes.
! Кроме piano-pianos (муз. термин); photo-photos (сокращ.); radio-radios; Romeos; Eskimos (заимств.).

§5. 13 слов на –f(e) –– f → v + –es или fe → ve + –s: leaf, calf, elf, half, loaf, self, sheaf, shelf, thief, wolf, knife, life, wife (leaf-leaves, … knife-knives).

! Остальные –– f + s: chief, handkerchief, roof, safe, belief, proof, cliff, gulf, cuff, staff (chiefs, roofs, cliffs …).
! Wharf(пристань), scarf(шарф), hoof(копыто), dwarf(карлик) – две формы мн.ч.: wharfs, wharves; … .

Особые случаи

§6. Man-men, woman-women, tooth-teeth, foot-feet, mouse-mice, louse-lice, goose-geese.

§7. Ox-oxen, child-children.

§8. Греческие и латинские заимствования: datum(данная величина)-data, memorandum(заметка)-memoranda/ums, stimulus-stimuli, radius-radii/radiuses, phenomenon(явление)-phenomena, basis(базис, основа)-bases, formula-formulae/formulas, appendix-appendices/appendixes.

§9. Penny(пенс) –– денежной сумма – pence, отдельные монеты – pennies: 1. It costs eighteen pence.
2. Pennies (монеты в один пенс) are made of bronze.

§10. Sheep(овца/овцы), deer(олень/олени), swine(свинья/свиньи), aircraft(самолет/самолеты), fruit(фрукт/ фрукты), grouse (куропатка/куропатки), quail (перепёлка/перепёлки), fish(рыба), а также породы рыб salmon, cod, herring, trout … (одна и та же форма):
This collective farm has a great number of sheep. I caught two fish.

! Но различные виды, отдельные особи/штуки рыб, фруктов (а также животных, насекомых) – fishes и fruits соответственно: There are fishes of many varieties in this lake.

§11. Dozen(дюжина/дюжины) и score(двадцать) имеют одну и ту же форму после числительных: two dozen (of) eggs, three score (of) years.
         Без числительных – dozens, scores: Pack the books in dozens. Scores of people were present there.

§12. Works(завод/заводы), means(средство/средства), series(серия/серии), species(вид/виды), … (одна и та же форма):
A new glass works has been built near the village. There are two brick works outside the town.
He found a means of helping them. Are there any other means of helping them?

§13. Gate, sledge, watch употребляются и в ед. и во мн. числе (в отличие от русского).
All the gates were closed. He has got two watches.


Множественное число составных имен существительных (Plural of Compounds)
1. Пишутся через дефис --- мн. число принимает основное в смысловом отношении слово:
governor-general генерал-губернатор governors-general
commander-in-chief главнокомандующий commanders-in-chief
man-of-war военный корабль men-of-war		custom-house таможня custom-houses
hotel-keeper хозяин гостиницы hotel-keepers		passer-by прохожий passers-by
mother-in-law теща, свекровь mothers-in-law		theatre-goer театрал theatre-goers
Если первое слово --- man или woman, оба слова принимают мн. число:
man-servant слуга men-servants, woman-doctor женщина-врач women-doctors
2. Пишутся слитно --- мн. число принимает второе слово:
schoolboy – schoolboys, housewife – housewives, postman – postmen, gentleman – gentlemen
3. Субстантивные фразы (выполняют функцию сущ-го, но ни одна из частей им не является) --- мн. число принимает последний элемент:
merry-go-round карусель merry-go-rounds, forget-me-not незабудка forget-me-nots,
breakdown авария, срыв breakdowns, grown-up взрослый grown-ups, drop-out дезертир drop-outs

Имена существительные, употребляющиеся только в единственном числе (Only Singular)
1. Неисчисляемые (т.е. вещественные и отвлеченные): sugar, iron, love, friendship, coal, flour, air, luck, traffic, beauty, courage …
2. Нужно запомнить: advice совет, советы, information информация, сведения, knowledge знание, знания, progress успех, успехи, money деньги, hair волосы, news новости:
He gave me some good advice. – Он дал мне несколько хороших советов.
We have very little information on this subject. – У нас очень мало сведений по этому вопросу.
I am satisfied with your progress. – Я удовлетворен вашими успехами. What IS the news? – Какие новости?
The money IS on the table. – Деньги на столе. Her hair IS fair. – У нее русые волосы.
3. Названия наук на -ics и болезней на -s (mathematics, physics, phonetics, statistics; mumps свинка, measles корь), хотя и имеют форму мн. числа:
Phonetics is a branch of linguistics. – Фонетика – раздел лингвистики. (Но! Your phonetics ARE poor.)
Mathematics forms the basis for many other sciences. – Математика составляет основу многих других наук.

Имена существительные, употребляющиеся только во множественном числе (Only Plural)
1. Парные предметы: scissors, pincers, shorts, trousers, binoculars, spectacles, scales, tongs …
These scissors ARE very sharp. – Эти ножницы очень острые.		(Hо! Одни ножницы, … – a pair of…IS)
Your trousers ARE too long. – Ваши брюки слишком длинные.	Where ARE my spectacles? – Где мои очки?
2. Нужно запомнить: goods товар, товары, contents содержание, clothes одежда, proceeds выручка, wages зарплата, riches богатство, богатства, earnings заработок, заработки, arms вооружение:
These goods HAVE arrived from Minsk. – Этот товар (товары) прибыл(и) из Минска.
The contents of the letter HAVE not been changed. – Содержание письма не изменено.
His clothes WERE wet as he had been caught in the rain. – Его одежда была мокрая, т.к. он попал под дождь.
3. Сущ-ное people люди употребляется со значением мн. числа:
There WERE many people there. – Там было много людей.
Однако, когда это сущ-ное означает народ, нация, оно употребляется как в ед., так и во мн. числе, принимая во мн. числе форму peoples: 1. The Russian people IS hospitable. –Русский народ гостеприимный.
2. European peoples stand up for peace. – Европейские народы стоят за мир.

Собирательные имена существительные (Collectives)
В основном, они обозначают группы людей --- family, group, army, crew, team, delegation, party, crowd, staff, audience, public, committee, government, choir …
1. Если обозначают группу как единый коллектив, то употребляются в единственном числе:
The average British family consists of 3.6 members. The team has won five games this month.
2. Если обозначают отдельных представителей (которые выполняют действия личного характера – принимают решения, надеются, хотят …), то употребляются во множественном числе:
My family have decided to move to Nottingham. The team are now resting.

NOTE: people, police, cattle, the poor, the rich, the wounded … употребляются только во мн. числе:
The police are looking for the murderer. There were few people in the street.


Категория падежа. Притяжательный падеж имени существительного (Genitive or Possessive Case)

Падеж – это грамматическая категория, которая отражает отношения сущ-го с другими словами в предложении. Он выражается формой существительного. В английском языке 2 падежа: общий (the common case) и притяжательный (the genitive case). Существительное в притяжательном падеже служит определением к другому существительному и отвечает на вопрос whose? чей?, обозначая принадлежность предмета. Показателем притяжательного падежа является apostrophe s (’s).
1. Окончание ’s прибавляется к сущ-м в  е д и н с т в е н н о м  числе (the boy’s hat), а также к сущ-м во мн.ч., которые образуют его не по общему правилу (children’s toys).
2. Апостроф (’) прибавляется к сущ-м во мн.ч., которые образуют его по общему правилу (the workers’ tools, the boys’ books).
3. Имена собственные, оканчивающиеся на –s, в притяжательном падеже часто пишутся только с апострофом (Burns’ poems, Dickens’ novels), но к ним может прибавляться и ’s (Burns’s poems, Dickens’s novels). В обоих случаях окончание (’ или ’s) обычно произносится как [ız].
4. В сложных сущ-х окончание ’s принимает последний компонент (editor-in-chief’s office – офис главного редактора, a passer-by’s comment – комментарий прохожего).
5. Когда  д в а  лица или  б о л е е  владеют одним и тем же предметом, окончание ’s прибавляется к последнему сущ-му (Mum & Dad’s room, John & Mary’s car).
6. Окончание притяжательного падежа ’s также прибавляется к группе:
	a) сущ-е (местоимение) + местоимение (someone else’s benefit);
	b) заканчивающейся числительным (in an hour or two’s time).
	c) или даже к целой фразе (the Prince of Denmark’s tragedy, the man we saw yesterday’s son).
Сущ-ное в притяжательном падеже стоит перед сущ-м, к которому оно служит определением (the worker’s tools инструменты рабочего, Irina’s children Иринины дети).
Когда сущ-ное, определяемое сущ-м в притяжательном падеже, имеет при себе другие определения, то сущ-ное в притяжательном падеже стоит  п е р е д  ним (the student’s new dictionary новый словарь студента).
Употребление притяжательного падежа
1. С сущ-ми, обозначающими людей и животных (John’s idea, the mare’s back).
C абстрактными понятиями и неодушевленными предметами обычно употребляется выражение of + noun (the legs of a table).
2. С сущ-ми, обозначающими время и расстояние, такими как minute, moment, hour, day, week, month, year, inch, foot, mile, и субстантивированными наречиями времени today, yesterday, tomorrow, etc. (today’s newspaper, a night’s rest, a mile’s distance, a few minutes’ silence).
3. Часто с сущ-ми town, city, country, river, water, ocean, nation, world (the world’s top guitarists, the nation’s wealth).
4. С названиями стран и городов (Britain’s national museums, London’s ambulance services, Russia’s culture).
5. Со словами ship, boat, car, vessel, plane и их названиями (the ship’s crew, the car’s wheel, Ford’s power).
6. С сущ-ми, обозначающими небесные тела: sun, moon, earth (the sun’s rays, the earth’s life).
7. С различными организациями, названиями газет, журналов (the Tribune’s role, the company’s plans, the Government’s decision, the club’s finances).
8. В устойчивых словосочетаниях (for God’s sake – ради Бога, to one’s heart’s content – вволю, at arm’s length – рукой подать, by a hair’s breadth escape – на волосок от смерти, a needle’s eye – игольное ушко).
 Слова house, office, shop часто опускаются после сущ-ых в притяжательном падеже в предложных оборотах, выражающих обстоятельство места (I dined at my friend’s (house). She went to the baker’s (shop).)
Наряду с сущ-ми в притяжательном падеже для выражения принадлежности часто употребляется сущ-ное с предлогом of (my neighbour’s brother = the brother of my neighbour; вместо the boys’ books – the books of the boys; вместо he is my sister’s husband’s father – he is the father of my sister’s husband). 

Категория рода (Gender)

То, что в английском языке традиционно называют родом, это разделение существительных на три класса в соответствии с их лексическим значением: masculine: father, boy, brother; feminine: mother, girl, sister; neuter: table, lamp, friendship.
1. Названия лиц  м у ж с к о г о  пола относятся к мужскому роду; вместо них употребляется местоимение he:
- Where is your father?	- He is in the kitchen.
2. Названия лиц  ж е н с к о г о  пола относятся к женскому роду; вместо них употребляется местоимение she:
My mother says that she will do it tomorrow.
3. Названия  ж и в о т н ы х  относятся к среднему роду в том случае, когда их пол для говорящего безразличен или неизвестен; вместо них употребляется местоимение it:
- Where is the cat? 		- It is in the garden.
НO! когда хотят указать пол животного (или считается, что у него есть разум и чувства – особенно в сказках), то соответственно употребляется he или she:
This is my cat. She is very old.
Once upon a time there lived a rabbit called Joe. He was very intelligent.
4. Названия  н е о д у ш е в л е н н ы х  предметов относятся к среднему роду (в отличие от русского языка, в котором неодушевленные существительные бывают мужского, женского или среднего рода). Вместо имен существительных неодушевленных употребляется местоимение it:
[bookmark: _GoBack]Please, go & get my book; it is on the table.
5. Существительные child и baby часто относятся к среднему роду; вместо них употребляется местоимение it.
6. Ряд существительных, обозначающих  ж и в ы е  существа (людей, животных), может относиться как к мужскому, так и к женскому роду: a) pupil, friend, teacher, doctor, servant, student, cousin, etc. b) wolf, elephant, bear, sparrow, etc. Когда хотят указать, к какому полу относится данное лицо или животное, то к существительному прибавляется слово, указывающее на пол (he/she, male/female, boy/girl, man/maid, man/woman): boy-friend, girl-friend; man-servant, maid-servant; he-wolf, she-wolf; male-elephant, female-elephant; policeman, policewoman.
Иногда для различения пола животных употребляются личные имена: jack-ass осел, jenny-ass ослица; billy-goat козел, nanny-goat коза; tom-cat кот, tabby-cat кошка.
7. Некоторые имена существительные женского рода образуются от соответствующих существительных мужского рода путем прибавления суффикса –ess: host (хозяин) – hostess, heir (наследник) – heiress, lion (лев) – lioness, actor (актер) – actress, tiger (тигр) – tigress.
Другие существительные имеют разные слова для обозначения рода: widower – widow, tzar – tzarina, sultan – sultana, hero – heroine, administrator – administratrix, bridegroom – bride, barman – barmaid, lord – lady, gentleman – lady, sir – madam, cock – hen, duke – duchess, nephew – niece, etc.
8. Название страны иногда относится к женскому роду и заменяется местоимением she (но обычно употребляется it):
France has decided to increase her trade with Romania.
9. Иногда люди употребляют местоимение she для автомобилей (car), мотоциклов (motorbike), моряки часто употребляют she для обозначения лодок (boat) и кораблей (ship). (Но большинство людей употребляют it):
- How’s your new car?	- She’s running beautifully!
The ship has struck a rock. She’s sinking!

	
